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See the notice on TED website

661035-2026 - Wettbewerb
Spanien – Labordienste – Contrato de Servicio para la identificación genética de restos humanos 
de víctimas exhumadas en fosas comunes de Asturias.
OJ S 186/2026 25/09/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Dienstleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Consejería de Ordenación del Territorio, Urbanismo, Vivienda y 
Derechos Ciudadanos del Principado de Asturias
E-Mail: jonatan.frademanso@asturias.org
Rechtsform des Erwerbers: Regionale Gebietskörperschaft
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Allgemeine öffentliche Verwaltung

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Contrato de Servicio para la identificación genética de restos humanos de víctimas 
exhumadas en fosas comunes de Asturias.
Beschreibung: El objeto del contrato consiste en la identificación genética, a través de 
metodología específica acreditada por la Entidad Nacional de Acreditación (ENAC) según la 
norma de referencia UNE-EN ISO/IEC 17025:2017, de restos humanos de víctimas 
exhumadas en fosas comunes de Asturias y su relación con muestras de ADN de posibles 
familiares. Los análisis genéticos y las posibles identificaciones de restos humanos se 
realizarán en relación a la estimación de hasta 105 muestras dubitadas a extraer de otros 
tantos restos humanos de víctimas exhumadas en fosas comunes de Asturias (ya realizada 
en Carceu-Valdés; en ejecución en Santianes de Molenes II-Grado y La Lloba-Castrillón; o en 
fase de anteproyecto), y conservadas en el Laboratorio de Antropología de la Facultad de 
Biología de la Universidad de Oviedo, así como la estimación de hasta 315 muestras 
indubitadas aportadas por posibles familiares y descendientes sitas en el Instituto de Medicina 
Legal del Principado de Asturias, en Oviedo.
Kennung des Verfahrens: eb71c4a3-dfa2-46bf-9fe1-364f5f13031a
Interne Kennung: 2026000490
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: ja
Begründung des beschleunigten Verfahrens: Teniendo en cuenta que el cotejo ofrece 
mayores niveles de certidumbre cuanto más directo sea el parentesco entre las víctimas y los 
descendientes a evaluar, nos encontramos con que, en la gran mayoría de los casos, tales 
descendientes son personas de edad muy avanzada, razón que justifica, por sí sola, que el 
contrato se adjudique y se lleve a efecto a la mayor brevedad.

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 71900000 Labordienste

2.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Asturias (ES120)

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/661035-2026
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Land: Spanien

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 221 639,25 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: Culpable de 
tergiversación, ocultación de información, incapacidad de proporcionar documentación 
requerida y obtención de información confidencial de este procedimiento.
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Incumplimiento de obligaciones en materia 
de legislación laboral.
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Participación 
directo o indirecta en la preparación de este procedimiento de contratación.
Betrug: Motivo de exclusión: fraude.
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Delitos de terrorismo o delitos vinculados a actividades terroristas.
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Incumplimiento de obligaciones en materia 
de legislación ambiental.
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Blanqueo de capital o financiación del terrorismo.
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Conflicto de 
intereses debido a su participación en este procedimiento de contratación.
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: 
Acuerdos con otros operadores económicos con el objetivo de falsear la competencia.
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Trabajo infantil y otras formas de 
trata de seres humanos.
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Incumplimiento de obligaciones en materia de 
legislación social.
Vergleichsverfahren: Acuerdo con los acreedores
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Bienes administrados por un 
liquidador.
Korruption: Motivo de exclusión: corrupción.

5. Los

5.1.  Los: LOT-0000
Titel: Contrato de Servicio para la identificación genética de restos humanos de víctimas 
exhumadas en fosas comunes de Asturias.
Beschreibung: El objeto del contrato consiste en la identificación genética, a través de 
metodología específica acreditada por la Entidad Nacional de Acreditación (ENAC) según la 
norma de referencia UNE-EN ISO/IEC 17025:2017, de restos humanos de víctimas 
exhumadas en fosas comunes de Asturias y su relación con muestras de ADN de posibles 
familiares. Los análisis genéticos y las posibles identificaciones de restos humanos se 
realizarán en relación a la estimación de hasta 105 muestras dubitadas a extraer de otros 
tantos restos humanos de víctimas exhumadas en fosas comunes de Asturias (ya realizada 
en Carceu-Valdés; en ejecución en Santianes de Molenes II-Grado y La Lloba-Castrillón; o en 
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fase de anteproyecto), y conservadas en el Laboratorio de Antropología de la Facultad de 
Biología de la Universidad de Oviedo, así como la estimación de hasta 315 muestras 
indubitadas aportadas por posibles familiares y descendientes sitas en el Instituto de Medicina 
Legal del Principado de Asturias, en Oviedo.
Interne Kennung: 2026000490

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Dienstleistungen
Haupteinstufung (cpv): 71900000 Labordienste

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Asturias (ES120)
Land: Spanien

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 18 Monate

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Allgemeiner Jahresumsatz
Beschreibung des Eignungskriteriums: Cifra anual de negocio

Kriterium: Referenzen zu bestimmten Dienstleistungen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Trabajos realizados

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Beschreibung: Precio.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 100

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?
uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=6VfToXhpU2eOUi78BmzhOQ%3D%3D

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=6VfToXhpU2eOUi78BmzhOQ%3D%3D
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Spanisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 19/10/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 15 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 

https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=6VfToXhpU2eOUi78BmzhOQ%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=6VfToXhpU2eOUi78BmzhOQ%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=6VfToXhpU2eOUi78BmzhOQ%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=6VfToXhpU2eOUi78BmzhOQ%3D%3D
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Eröffnungstermin: 20/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: Mesa electrónica
Eröffnungstermin: 20/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: Mesa electrónica
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Cumplimiento de las condiciones recogidas en 
el convenio de aplicación..
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Consejería de Ordenación del Territorio, Urbanismo, Vivienda y Derechos 
Ciudadanos del Principado de Asturias - CONSEJERÍA DE ORDENACIÓN DE TERRITORIO, 
URBANISMO, VIVIENDA Y DERECHOS CIUDADANOS
Informationen über die Überprüfungsfristen: Los contemplados en la normativa de aplicación
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Consejería 
de Ordenación del Territorio, Urbanismo, Vivienda y Derechos Ciudadanos del Principado de 
Asturias - CONSEJERÍA DE ORDENACIÓN DE TERRITORIO, URBANISMO, VIVIENDA Y 
DERECHOS CIUDADANOS

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Consejería de Ordenación del Territorio, Urbanismo, Vivienda y 
Derechos Ciudadanos del Principado de Asturias
Registrierungsnummer: 21661760209936
Registrierungsnummer: S3333001J
Stadt: Oviedo
Postleitzahl: 33005
Land, Gliederung (NUTS): Asturias (ES120)
Land: Spanien
Kontaktperson: Consejería de Ordenación del Territorio, Urbanismo, Vivienda y Derechos 
Ciudadanos del Principado de Asturias
E-Mail: jonatan.frademanso@asturias.org
Telefon: 985105500
Profil des Erwerbers: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
perfilContratante&idBp=OZghMSKRKHgl5NjlNci%2BtA%3D%3D
Sonstige Kontaktpersonen: 

mailto:jonatan.frademanso@asturias.org
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:perfilContratante&idBp=OZghMSKRKHgl5NjlNci%2BtA%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:perfilContratante&idBp=OZghMSKRKHgl5NjlNci%2BtA%3D%3D
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Offizielle Bezeichnung: CONSEJERÍA DE ORDENACIÓN DE TERRITORIO, URBANISMO, 
VIVIENDA Y DERECHOS CIUDADANOS
Stadt: OVIEDO
Postleitzahl: 33005
Land, Gliederung (NUTS): Madrid (ES300)
Land: Spanien
Telefon: 985105500
Fax: 985105500
Sonstige Kontaktpersonen: 
Offizielle Bezeichnung: CONSEJERÍA DE ORDENACIÓN DE TERRITORIO, URBANISMO, 
VIVIENDA Y DERECHOS CIUDADANOS
Stadt: OVIEDO
Postleitzahl: 33005
Land, Gliederung (NUTS): Asturias (ES120)
Land: Spanien
Telefon: 985105500
Fax: 985105500
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 79f7da31-331c-4214-b6bf-a6bf2aa98d09  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 24/09/2026 14:00:54 (UTC+02:00) 
Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Spanisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 661035-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 186/2026
Datum der Veröffentlichung: 25/09/2026
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